
Глава 1656 - Любовница Дворца Заката в подавленном состоянии, Дворец Северного Морского
Дракона

Обладая огромной силой, легко переломить ход событий. В Дворце Заката раздались радостные
возгласы. Как будто им дали еще один шанс. Чем больше человек восстанавливает что-то после
потери всего, тем больше он будет относиться к этой вещи бережно.

Однако обитатели Дворца Золотого Песка выглядели так, словно попали в ледяную пещеру.
Победа была вырвана прямо у них на глазах. Если бы их Лорд Дворца стал есть мясо, они
могли бы получить свою долю, по крайней мере, в супе. Они могли бы сделать с Дворцом
Заката все, что угодно. Однако прямо сейчас другие могли делать с ними все, что им
заблагорассудится.

После того, как первоклассные культиваторы будут искалечены, остальные не смогут сделать
особо много. Все они будут оставлены на попечение Дворца Заката. Но ситуация разрешилась
менее чем через час после прибытия Цин Шуя.

Таковы преимущества великого эксперта. Абсолютное подавление. Даже Дворец Золотого
Песка не смог продержаться и часа против Цин Шуя.

Повелительница Дворца Заката подошла к парню вплотную. Враги стерты с лица земли, но
вокруг все еще стоял запах крови. Однако способность моря защищать и очищать себя очень
велика. Пройдет совсем немного времени, а это место станет таким же чистым, как и прежде.

— Как твои раны? — Спросил у неё Цин Шуй с улыбкой.

Ее лицо слегка побледнело, а обаяние немного поубавилось. Теперь от неё исходила жалкая и
женская аура. С самого начала она выглядела чрезвычайно очаровательно. Чрезвычайно
женственная даже среди других дам. Её внешность вызывала у окружающих неописуемый
порыв. Чувство обольщения очень сильное.

Повелительница Дворца Заката посмотрела на Цин Шуя с немного ошеломленным
выражением лица. Когда он снова посмотрел на нее, она почувствовала себя очень счастливой.
Она улыбнулась: — Я красивая?

— Так и есть! — Честно ответил Цин Шуй.

— Тебе нравится? — Спросила женщина, слегка опустив голову. Она никогда еще не казалась
такой слабой перед Цин Шуем. В прошлом она сохраняла сильный имидж, но теперь казалась
немного застенчивой.

Такую даму мог покорить только могущественный мужчина, чтобы она могла отдать ему свое
сердце. Но не только сила определяла взаимность. Этот мужчина тоже должен был ей
понравиться. Например, Король Морских Тигров Золотого Песка сильнее ее, но он ей не
понравился.

— Да! — Цин Шуй улыбнулся.

— Тогда я отдамся тебе вместе с Дворцом Заката в качестве приданого. — Смело заявила
Повелительница Дворца Заката.

Цин Шуй беспомощно покачал головой и сказал, улыбаясь: — Любовь бывает разная. Мне
нравятся все красивые дамы, но если бы я женился на них всех, разве я не умер бы от



усталости?

Цин Шуй говорил слишком прямолинейно, потирая нос и чувствуя себя немного смущенным.
Повелительница Дворца тоже немного смутилась. Она ведь зрелая леди. Многие вещи она не
испытала, но знала о них.

— Ты сказал, что я тебе нравлюсь. Что мне нужно сделать, чтобы заставить тебя полюбить
меня? Я люблю тебя. — Тихо прошептала женщина.

Цин Шуй ничего не понимал. Когда она впервые встретила его, то захотела стать его женой.
Теперь все по-прежнему. Он беспомощно сказал: — Любить кого-то очень странно. Она может
случиться с первого взгляда, а может и никогда не случиться, даже если ты проживешь с тем
человеком всю жизнь. Любовь - это то, что происходит непреднамеренно. Когда ты осознаешь,
что влюбилась в кого-то, ты не поймешь, из-за чего она пробудилась.

— Я влюбилась в тебя с первого взгляда. Я готова ждать тебя, чтобы время доказало. Тебе не
нужно ничего говорить. Я не стану бесстыдно беспокоить тебя. Однако ты должен позволить
мне свободно любить тебя. — Медленно произнесла Повелительница Дворца Заката. Ее
прекрасные глаза смотрели на парня с глубоким чувством любви.

Цин Шуй медленно отвел взгляд. Не так-то легко переварить любовные чувства такой красивой
женщины. Это проблема, одинаковая для всех мужчин. По отношению к дамам, особенно
красивым дамам, мужчинам нетрудно развить в себе чувства к ним.

Цин Шуй смотрел на неё, не зная, как утешить. Возможно, чем больше он будет утешать ее,
тем сильнее она будет влюбляться в него. С таким же успехом он мог бы позволить природе
идти своим чередом. Может быть, со временем ее чувства к нему постепенно угаснут, как это
произошло с Цзычэ Ша. Разве она тоже не жила блаженной жизнью?

Когда Цин Шуй снова посетил Дворец Заката, раны женщины в основном восстановились. Он
небрежно спросил: — Неужели потери Дворца Заката настолько огромны?

— Благодаря твои лекарственным пилюлям погибло не так уж много сильных культиваторов.
Раненные смогли оправиться от своих ран. — Когда Повелительница Дворца дала ответ, в ее
глазах, казалось, мелькнула печаль.

— Не грусти так. Такова судьба всех культиваторов. Они ожидали, что такой день наступит. Ты
уже проделала очень хорошую работу. — Цин Шуй утешил ее.

— Твоя жена Повелительница Дворца Морского Короля, и теперь ты ей помогаешь. Женщинам
очень трудно выжить в этом мире, особенно таким людям, как мы. Мы не только должны
бороться за преимущества, но и должны быть настороже, чтобы помешать другим нападать на
нас. — Повелительница Дворца Заката вздохнула, произнося эти слова с большим страданием.

— А Дворец Северного Морского Дракона очень могуществен? — Цин Шуй вспомнил о угрозе
Древнего Короля Морских Тигров Золотого Песка.

— Владения Ледяного Океана - всего лишь ответвление Владений Северного Акеана.
Действительно мощная сила в Северном Океане. Дворец Северного Морского Дракона
считается очень влиятельным, но я не уверена, насколько они сильны. Однако они гораздо
более мощные по сравнению с силами во Владениях Ледяного Океана.

Пока она рассказывала, то казалась немного обеспокоенной.



— Не волнуйся, Дворец Северного Морского Дракона не войдет в это место. Я не позволю им
сеять здесь хаос. — Ответил Цин Шуй, немного подумав. В конце концов, именно в этом месте
располагался Дворец Морского Короля, и до тех пор, пока Дворец Заката прекрасно жил,
Дворцу Морского Короля ничего не будет угрожать.

И Иэ Цзяньгэ, и Муюнь Цингэ теперь ни в чем не уступали Дворцу Заката по своей силе.
Однако во Дворце Морского Короля не хватало сильных экспертов.

— Цин Шуй, я не знаю, насколько ты силен, но говорят, что во Дворце Северного Морского
Дракона есть Божества. — Сообщила ему женщина. На самом деле ей было ясно, что даже
если она не знала о точном развитии Цин Шуя, он определенно должен уже достичь Стадии
Бога.

Когда Цин Шуй услышал о Божестве, он уже не был так упрям, как раньше. В прошлом при
упоминании такой угрозе он испытывал бы тревогу. В этом случае, хотя он мог и убежать,
всегда могла возникнуть ситуация, когда ему не предоставят такого шанса.

— Тебе не о чем беспокоиться. Я чувствую, что Дворец Северного Морского Дракона не будет
вмешиваться только ради Дворца Золотого Песка. По крайней мере, не в ближайшем будущем.
— Ответил Цин Шуй после своих размышлений.

— Во Дворце Золотого Песка живет много людей. Эта новость очень быстро достигнет нужных
ушей. — Покачала головой Повелительница Дворца Заката.

На сердце у Цин Шуя стало немного тяжело, совсем чуть-чуть. С его нынешними
способностями, в дополнение к тому, что он мог ослабить своих противников, у него все еще
имелись некоторые шансы на победу, даже если бы он столкнулся с некоторыми немного более
сильными Божествами.

Пока мысли проносились в его голове, он пока еще чувствовал себя великолепно. Он
улыбнулся и сказал: — Не волнуйся. Мы будем разбираться с проблемами по мере их
поступления. Нам просто нужно жить каждый день счастливо и полноценно. Волнуемся мы
или нет, но нам все равно придется пережить эти дни. Расслабься.

Когда женщина увидела Цин Шуя в таком состоянии, она улыбнулась: — Когда ты рядом, я
ничего не боюсь. Это очень странное чувство, и мне оно нравится.

Он задумался, ненадолго уйдя в себя.

— О ком это ты думаешь? Почему ты так глубоко погрузился в свои мысли?

Цин Шуй покачал головой. Конечно, он не сказал бы, о ком думает. Он улыбнулся и сказал: —
Я буду следить за происходящим. Если придут какие-нибудь эксперты, я смогу их заметить. Не
беспокойся. Убил их я, поэтому они должны прийти за мной.

— Я не боюсь, что они придут за мной. Я надеюсь, что ты будешь здоров. — Сказав это,
Повелительница Дворца Заката повернулась и направилась к окну.

Труднее всего получить благосклонность красавицы. Цин Шуй не знал, считается ли это
благосклонностью красавицы, но он действительно чувствовал, что должен ей что-то. Подумав
немного, он пришел к выводу, что причина в том, что он ей нравится.

— С нами обоими все будет в порядке. Жизнь эксперта хрупкая, но долгая. Если не произойдет



никаких несчастных случаев, мы оба сможем жить очень долго. Береги жизнь. — Цин Шуй
улыбнулся ей.

— Я так и сделаю. Ты можешь мне кое-что пообещать? — Вдруг решали спросить женщина.

— Продолжай. Я обещаю, что помогу, чем смогу. — Её слова дали ему много поводов для
беспокойства. Он мог обещать многие, но не хотел обещать того, чего не сможет выполнить.

— В будущем, если у тебя появится время, ты сможешь навестить меня? Мы же друзья, так что
ты не откажешь мне, верно? — Повелительница Дворца Заката посмотрела на Цин Шуя. Она
боялась, что он отвергнет ее, а также боялась увидеть его недовольный взгляд.

— Что это за просьба такая? Если у меня будет время, я обязательно навещу тебя. — Весело
сказала Цин Шуй.

Цин Шуй не задержался надолго и попрощался. Прежде чем уйти, он сказал ей, чтобы она не
волновалась. Если здесь что-то случится, он определенно сделает все возможное, чтобы
поспешить обратно.

Повелительница Дворца Заката улыбнулась и отослала парня прочь. Глядя на удаляющийся
силуэт Цин Шуя, она не могла сдержать своего уныния. Когда тебя тянет к кому-то, но ты
ничего не можешь сделать, это действительно угнетает. Это ощущение, будто ты держишь что-
то тяжелое в сердце и не можешь освободить его.

Она понятия не имела, вернется ли Цин Шуй. Сила Дворца Северного Морского Дракона
оказалась очень ужасающей. Она надеялась, что Цин Шуй сможет появиться, когда она
окажется в беде. Но все же она еще надеялась, что он никогда не появится.

Она чувствовала себя очень противоречиво. Уход Цин Шуя заставил ее почувствовать себя
очень опустошенной внутри. Внезапно ее чувства ко многим вещам исчезли, а мир стал
намного холоднее. Она не знала, что будет испытывать такие перемены.

Цин Шуй вернулся в божественную пещеру. На этот раз рядом появились обе дамы. Они не
удивились появлению Цин Шуя. Иэ Цзяньгэ улыбнулась ему: — Ты только что вернулся из
Дворца Заката, верно? Ну, как там дела?

Цин Шуй знала, что они обязательно узнают, раз случилась такая большая суматоха. Он
улыбнулся и сказал: — Наверное, для Дворца Золотого Песка все кончено. Тем не менее,
Дворец Северного Морского Дракона может прийти. Ах да, какова сила Дворца Северного
Морского Дракона?

— Дворец Северного Морского Дракона находится примерно на том же уровне, что и слабая
Бессмертная Секта.

Когда Цин Шуй услышал ответ, то не был настроен оптимистично. Все силы в мире морей
связаны между собой. Сила или секта не будет храбриться особо рьяно, если только их не
поддерживает более могущественная сила. Однако большая часть связи обрывалась после
одной или двух цепей. Невозможно, чтобы цепи продолжались вечно. Причина в том, что
высшие силы не будут заботиться о борьбе между двумя муравьями и, следовательно, они не
будут заинтересованы в мести.
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